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@ LED indicator
@ Multi-function "G" button
© Volume up button

@ Volume down button
© Charging port
@® Microphone

Product Accessories

Charging cable Brand card Brand sticker User manual

Note: Images are for illustrative purposes only and may differ from the actual product.

@ ®&essss Power onjoff

[ white indicator blinks = low battery
[# Blue indicator steady lit = charging

Blue indicator off = fully charged

Input:5V==500mA

Pairing

1. Forinitial use, the headset will auto-enter Bluetooth pairing state.

)

. For subsequent use, power on and press and hold the multi-function "G" button for
3s to enter Bluetooth pairing state.

LED indicator < seting Bl

Multi-function "G" button

HecaTE G281

Reset

When Bluetooth is not connected after power on, press and hold the volume up "+"

and volume down "-" button simultaneously for 3s to reset.

Controls

&'Jxl Play/pause

0 @

M Accept a call
&j x1 End a call
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&XZ Music/game mode

&j x3 Voice assistant
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@jxl Volume up
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@j e2s Nexttrack
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@U x1 Volume down
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() fbezs Previous track
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‘\®\ @U ©3s Lighteffects on/off

+ [ *Press and hold the multi-function "G" and volume up "+" button simultaneously
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LOW LATENCY BLUETOOTH GAMING HEADSET

— Quick Start Guide —

Description du Produit Réinitialiser
@ VoyantLED Sile Bluetooth ne se connecte pas a l'allumage,
maintenez le bouton d'augmentation du volume
«+» et le bouton de réduction du volume « - »

simultanément enfoncés pendant 3 s pour

@ Bouton « G »multifonction

© Bouton d'augmentation du volume

réinitialiser.
@ Bouton de réduction du volume
© Portdecharge Commandes
@ Microphone .
. . <t|D fbxl Lecture/pause
Accessoires du Produit
«Q @jxl Répondre a un appel

Céble de charge

Carte de la marque

Autocollant de la marque G
Manuel d'utilisateur

@

&xl Raccrocher & un appel

&j ©3s Rejeterun appel

X1

®

Remarque : Les images utilisées servent de
référence uniquement, et peuvent ne pas

82 Mode musiquesjeux
correspondre au produit.

R &j X3 Assistant vocal
Allumer/Eteindre

@) By e3s/55 Allumer/Eteindre R Augmentation duvolume

>l &) pi .
Charger . ©2s Piste suivante
Voyant Blanc clignotant = batterie faible
Voyant Bleu illuminé en continu = charger
Voyant Bleu éteint = complétement chargé
Entrée : 5V ===500mA

rbxl Réduction du volume

Ib ©2s Piste précédente
Appairage

1. Pour la premiére utilisation, le casque passe (@/ & ©3s Effets lumineux activés
automatiquement en mode d'association - Jdésactivés
Bluetooth.

2. Lors des utilisations suivantes, allumez et
maintenez le bouton multifonction « G »
enfoncé pendant 3 s pour passer au mode
d'association Bluetooth.

*Maintenez le bouton multifonction
«G » et le bouton d'augmentation du
volume «+» simultanément enfoncés

+ Q

Restablecer

Cuando no se conecte Bluetooth tras el
encendido, mantenga pulsados simultdneamente
los botones subir volumen "+"y bajar volumen "-"
durante 3s para restablecer.

Descripcién del producto
@ Indicador LED

@ Botén "G" multifuncién

© Botén subir volumen

@ Botén bajar volumen Control

@ Puerto de carga ontroles

Micréfono g

e <HD &jxl Reproducir/detener
. )

Accesorios del producto Q) Ty Aceptarunallamada

Cable de carga <

Tarjeta de marca G &) Fyx1  Finalizar una llamada

Etiqueta de marca @ o

Manual de usuario @ @035 Finalizar una llamada

Nota: 4 @ PR

ota: Las imagenes aparecen con un fin ($on) ﬁsz Modo msica/juego

meramente ilustrativo y pueden variar del
roducto final.
? (@) by asistente devoz

Encendido/apagado

x1  Subirvolumen
@ &9035/55 Encendido/ apagado ~ @j

P_"J ©2s Pistasiguiente
Carga

Testigo blanco parpadea = bateria baja
Testigo azul encendido fijo = cargando
Testigo azul apagado = totalmente cargado
Entrada: 5V===500mA

~
Q) @jxl Bajar volumen

@j ©2s Pista anterior

Emparejamiento

1. Para el primer uso, los auriculares entraran
de modo automético en estado de
emparejamiento Bluetooth. *Mantenga pulsado el botén

. Para siguientes usos, encienda y mantenga + multifuncién "G" y subir volumen "+"
pulsado el botén multifuncién "G" 3s para simultdneamente
acceder al modo de emparejamiento
Bluetooth.

(®) Activar/desactivar
V) "
\@/ @j ©35 efectos luminosos

~

Zuriicksetzen

Wenn Bluetooth nach dem Einschalten nicht
verbunden ist, halten Sie zum Zuriicksetzen die
Lautstarke-Tasten ,+“und ,-“ gleichzeitig 3s

Produktbeschreibung
@ LED-Anzeige
@ Multifunktionstaste ,G*

[t driickt.
© Taste Lautstirke erhGhen ang gedruic
@ Taste Lautstérke verringern
Steuerelemente
© Ladeanschluss
Mikrof Y
© wikrofon \Cﬂ) bel Wiedergabe/pause
& I
Produktzubehor Q) Fya Annufentgegennehmen
Ladekabel A0
Q)
Morkonharte G (&) Fya  Anrufbeenden
Aufkleber mit Markenzeichen
: o35 Anruf ablehnen
Bedienungsanleitung
Hinweis: Die Abbildungen dienen ausschlieBlich @ @j X2 Musik-/Spiel-Modus
zur Veranschaulichung und kénnen vom
tatsachlichen Produkt abweichen. -
$yx3  sprachassistent

Einschalten/ausschalten

@ @j ©3s/5s Einschalten/ ausschalten

+ [@@ Frxi Lautstirke erhohen
@ @025 Néchster Titel

Laden

Weille Anzeige blinkt = niedriger akkustand
Blaue Anzeige leuchtet durchgehend = laden
Blaue Anzeige leuchtet nicht = voll geladen
Eingang: 5V===500mA

@j x1  Lautstérke verringern

@j ©2s Vorheriger Titel

Koppl ; i
opplung @@ firy o35 Lichteffekte Ein-/

1. Beim erstmaligen Gebrauch wechselt der Ausschalten
Kopfharer in den Bluetooth-Kopplungsmodus.

2. Zur spéteren Verwendung schalten Sie das
Gerét ein und halten Sie die
Multifunktionstaste G “ 3 Sekunden lang
gedriickt, um den Bluetooth-Kopplungsstatus
2zu aktivieren.

*Halten Sie die Multifunktionstaste
,G“und die Lautstarketaste ,+*
gleichzeitig gedriickt

Descrizione del prodotto
@ Indicatore LED

@ Pulsante "G" multifunzione

© Pulsante di aumento del volume

@ Pulsante diriduzione del volume

@ Portadiricarica

@ Microfono

Accessori del prodotto
Cavo diricarica

Scheda della marca

Adesivo della marca

Manuale dell'utente

Nota: Le immagini sono solo a scopo

illustrativo e possono differire dal prodotto reale.

Accensione/spegnimento

@ &j ©3s/5s Accensione/ spegnimento

Carica

L'indicatore bianco lampeggia = batteria scarica
L'indicatore blu & acceso fisso = carica
L'indicatore blu & spento =

completamente carico

Ingresso: 5V===500mA

Accoppiamento

1. Per l'uso iniziale, |'auricolare entra
automaticamente nello stato di
associazione Bluetooth.

. Per |'uso successivo, accendere e tenere
premuto il pulsante multifunzione "G" per
3 secondi per entrare nello stato di
associazione Bluetooth.

~

Descrigdo do produto

@ Indicador de LED

@ Botdo "G" multifuncional

© Botio para aumentar o volume
@ Botio de diminuir o volume
9 Porta de carregamento

@ Wicrofone

Acessorios do Produto

Cabo de carregamento
Cartdo da marca
Etiqueta da marca
Manual do utilizador

Nota: As imagens sdo apenas ilustrativas e
podem diferir do produto real.

Ligar/desligar
@ @j ©3s/5s Ligar/desligar

Carregamento

O indicador branco pisca = bateria fraca
Indicador azul continuamente aceso =
carregamento

Indicador azul desligado =

totalmente carregado

Entrada: 5V ==500mA

Pareamento

1. Na utilizagdo inicial, o fone de ouvido entrard
automaticamente no estado de
emparelhamento Bluetooth.

. Para uso posterior, ligue e mantenha
pressionado o botdo "G" multifuncional por
3s para entrar no modo de emparelhamento
Bluetooth.
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Opis Produktu

@ Kontrolka LED

@ Przycisk wielofunkeyjny ,G"

© Przycisk zwigkszenia glosnosci
@ Przycisk zmnigjszenia glosnosci
@ Gniazdo fadowania

@ Mikrofon

Akcesoria Produktu

Kabel ladowania
Karta marki
Naklejka marki
Instrukcja obsfugi

Uwaga: Rysunki sluza tylko dla celow ilustracyjnych i moga
roznic sig od rzeczywistego produktu.

Wiaczanie/ wylaczanie zasilania
(@) &y 03s/55 Wiaczaniel wytaczanie zasiaria

tadowanie

Biala kontrolka miga = niski poziom naladowania baterii
Niebieska kontrolka wieci $wiatiem ciaglym = ladowanie
Niebieska kontrolka wylaczona = w peni naladowany
Wejscie: 5V === 500mA

Parowanie

1. Po pierwszym uruchomieniu zestaw stuchawkowy
automatycznie przedzie w stan parowania Blustooth,

2. W przypadku kolejnego uzycia, wlaczyé zasilanie oraz
nacisnag i przytrzymaé wielofunkeyjny przycisk ,G™
przez 3 sekundy, kiedy to zestaw stuchawkowy
przejdzie w stan parowania Bluetooth.

Ripristino

Quando il Bluetooth non & connesso dopo

l'accensione, preme e tenere premuto il pulsante

delvolume su "+" e quello del volume giu
contemporaneamente per 3s per resettare.

Comandi

N
‘\PJD @jxl Riproduzione/pausa

o5\
@/ & x1  Rispondere una chiamata

2\
@ fyx1 Terminare una chiamata

Mye3s Rifiutare una chiamata

T2 Modalita musica/gioco

@\ @jﬂ Assistente vocale

&j x1  Aumento volume

@j ©2s Brano successivo

N
D) @j x1  Diminuzione volume

)
'\Nj @3025 Brano precedente

—
(@ ) &3035 Effetti luce accensione
2/
/spegnimento

*Premere e tenere premuti
+ contemporaneamente il pulsante
multifunzione "G" e il pulsante di
aumento del volume "+"

Reiniciar
Quando o Bluetooth ndo estiver conectado apés

ligar o dispositivo, mantenha pressionado o
botéo de aumentar volume "+" e o botéo de

diminuir volume "-" simultaneamente por 3s
para redefinir.

Controles
‘\/ED &)xl Reproduzir/pausar
N
@) @)xl Atender uma chamada
@ &xl Encerrar uma chamada
@ &3035 Recusar uma chamada

Pyx2  Modo de musicafjogo
@ @j X3 Assistente de voz

G

@ I Aumentarvolume
+|

—~
() 025 Faixa seguinte

N

E@) st Diminuirvolume

—
‘\@ Fyo2s Faixaanterior

N
(®) ©3s Ativar/desativar
®b efeitos de luz

*Mantenha pressionado o botéo "G"
+ multifuncional e o bot&o para

aumentar o volume "+"

simultaneamente
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Zerowanie ustawien

Jesli po wigczeniu zasilania lacznoé¢ Bluetooth nie zostanie
nawiazana, celem zresetowania urzadzenia nalezy

$nie nacisnag i ¢ przyciski
glognosci ,+* | zmniejszania glosnosci -* przez 3 sekundy.

Regulacja

‘(t") &) x1  Odtwarzaj/wstrzymaj
@ @j X1 Odbiér polaczenia
@ @j x1  Zakoricz potaczenie
@ &j ©3s Odrzué polaczenie

72y
%) T2 Ty odwerzania muzykiigry

2\
8) fyx3  Asystentgiosouy

&j x1  Zwigkszanie glosnosci

&) ©2s Nastepny utwor

<
Iyt Obnizenie glosnosci

&j ©2s Poprzedni utwor

(@) Wiaczenielwylaczenie
®) Do efekiow swietinych

*Jednoczesnie naciénij i przytrzymaj
| viciotunkeyiny peycisk G  prayeisk
Zwigkszenia glosnosci ,+*

Popis Vyrobku

@ LED indikator

@ Multifunkeni tlagitko ,G*

© Tlatitko pro zvysent hlasitosti
@ Tlagitko pro snizeni hlasitosti
© Nabijeci otvor

@ Mikrofon

Prislusenstvi Produktu
Nabijeci kabel

Karta znacky

Nalepka znacky

Navod k obsluze

Poznémka: Obrazky jsou jen pro ilustraci a
mohou se it od skute&ného vyrobku.

Zapnuti/vypnuti

@) Fyo3s/5s Zapnutifvypnuti

Nabijeni

Bila kontrolka blika = nizky stav nabiti baterie
Modra kontrolka nepretrzité sviti = nabijeni
Modra kontrolka nesvit = piné nabité

Vstup: 5V === 500mA

Parovani

1. Pfi prvnim pouZiti sluchatka automaticky
vstoupi do stavu parovani Bluetooth.

2. Pro dal§im pouZiti zapnéte a stisknéte
vicefunkéni tladitko ,G* a pfidrte jej na
dobu 3 sekund; zafizeni prejde do rezimu
parovani Bluetooth.

Popis Vyrobku

@ Svetelny LED indikator

@ Viacfunkéné tlacidlo ,G*

© Tiatidlo na zvysenie hlasitosti
@ Tiatidlo na znizenie hlasitosti
@ Nabijaci port

@ Mikrofén

Prislusenstvo Vyrobku
Nabijaci kébel

Karta znacky

Nalepka znagky

Pouzivatelska priruc¢ka

Poznamka: Obrézky st len na porovnanie a
mbzu sa liit od skutoéného vyrobku.

Zapnutie/ vypnutie

@) By o3s/5s Zapnutie! vypnutie

Nabijanie

Biely indikator blka = slaba batéria

Modry indikator nepretrzite svieti = nabijanie
Modry indikator nesvieti = plne nabita
Vstupny: 5V===500mA

Parovanie

Pri prvom poufziti sa slichadla na usi
automaticky prepnt do stavu parovania cez
Bluetooth.

. Pri dalSom pouzivani zapnite napéjanie a
stlacte a podrzte multifunkéné tlacidlo ,G*
na 3 sekundy, aby ste vstupili do stavu
pérovania Biuetooth.

~

Onuc BupoGy

@ CsinopionHwit iaukatop

@ BaratodykkuioHansHa kHonka «G»
© Khonka 3BinbLIHHS ryHOCTI

@ KHonka VeHILeHH rysHoCTi

© 3apssui pozen

@ WVipochon

Akcecyapu ans npucTporo
Kabenb ans sapsakv

BpeHpaoBa kapTka

Bpenpaosa Haninka

IHCTpYKUis

TpymiTka: BoBpaxerHs nogaki e Ans inocrpaii i
MOXYTb BIAPI3HATUCA BiA AiiiCHOTO BMPOGY.

YBiIMKHEHHs/ BAMKHEHHs
KMBNEHHs

@ &j ©35/55 VBIMKHEHHS/ BUMKHEHHS KUBNEHHS

3apspgka

Binwil iHQUKTOP 6MMaE = Kbk 33pA
BRaKATHI! HAMKATOP CBITUTECA NOCTIAHO = 33pAAKa
BRaKTHiti H3AKATOP He CBITWTBCS = NOBHICTIO 3apsDKeHM
BXiawuit: 5B === 500MA

MapyBaHHs

Tlpu nepLIOMy BMYKaHH rapHiTypa aBTOMATAYHO
nepediae y pexim 3'eaHanks no Bluetooth,

It NOAAnNbILOro BUKOPUCTAHHS YBIMKHITE XUBNEHHS
Ta HaTUCHITb | yTpUMy#iTe GaratoyHKLioHanbHY
KHonKy «G» NOTSTOM 3 CexyHp, OB YBiiTU B CTaH
cronyueks Bluetooth

Mepiypagn mpoidvrog
@ Eveinci Augvia LED

@ Koupri moMamAav Aertoupyicoy "G
© Koupri avgnong éviaong

@ Koupri peiwong éviaong

© 0ipa gopriong

@ Mikpoguvo

Ageaoudp mpoidvTog
Kah@sio gopriong

Kapra emwvupiag

AUTOK6MNTO EMwvUpiag

Eyyeipidio xpriom

Znueiwan: O1 eIk6VeS gival HOVO emegnynparikég kai
£vBEXETal Va BIagEPOUY GTIB T0 TTpayWaTIKs TTpoioV.

Evepyomoinan/amevepyotoinon

@ &j ©3s/5s Evepyoroinon amevepyotoinan

®oprion

H Aeukn évdeign avaBooPivel = xapnAf prrarapia
H umhe évBein elvan oTaBepa avapévn = goprion
H pmhe éveitn eival amevepyomroinpévn =
TIMPWS QOpTITpEVD

Eigodog: 5V ===500mA

Z0Ceusn

1. Kard mv Tt xpfion, Ta akousTiké Ba 10éASouy
auiépara oy KaTéoTaon otleutng Bluetooth.

2. Kari Tig ETTOUEVES XPAEIS, EVEPYOTIOIAOTE Kal TIATGTE
TiapaTeTapéva 1o koupTti TOAMaTAGY Aermoupyidv "G"
yia 3 deutepOeTtTa yia va e10€ABETE O€ kaTdoTaon
GGgeugng Bluetooth

Znovunastaveni

Kdy? Bluetooth po zapnuti sluchatek neni
piipojeny, tak pro prenastaveni stisknéte a
pridrzte tlagitko zvysit hlasitost ,+* a souasné
snizit hlasitost ,-“ na 3's.

Ovladace
(o) Fyx prehravanizpozastaveni
N A
@/‘ Myx1 Prijeti hovoru
P
'\@ fyx1 Ukonent hovoru

@ &)035 odmitnuti hovoru
@
&) &yxa  Retim hudbarhry

@ &3 Hiasovy asistent

x1  Zvysit hlasitost

@ &JOZS Nasledujici skladba

—
®
&

-
@4/\ &025 Predchozi skladba

N
[ @ bxl Snizit hlasitost

N 7
(@) &yoss zaprows
G = vypnout svételné efekty
*Stisknéte a pfidrzte vicefunkéni tlacitka
+ ,G* a tlagitka pro zvySent hlasitosti ,+*
soucasné

Resetovat

Ak sa po zapnuti napjania Bluetooth nepripoji,
G ym stlaenim tlacidiel Zvysit

hlasitost ,-“ a ich
podrzanim na 3 sekundy.

Ovladace
@ @jxl Prehrat/pozastavit
o f
Q) Pyxa  Prat hovor
p
() Fyx1 Ukonite hovor

A
@Xj @535 Zamietnite hovor
@ )2 Retim hudbyrhry
(®) byxe  Hiasovy asistent

~
+ [ ‘\?/‘ &Jxl Zvy3enie hlasitosti

N B _
) &yo2s Balsia nahravka

N

by

P
[ (@) &a znisenie hiasitosti

(@) Zapnut/vypnit
(®) pnut/vypnut
G ©) Byoss svetelné efekty
* Stcasne stlaCte a podrite
4 | muitifunkéné tiagidio ,G* a tiagidio
zvysenia hlasitosti ,+*

CkupaHHa HanawTyBaHb

Ko Bluetooth He NQKNIoUEHO NICNA BUMKaHHS, OHOYACHD
HATMCHITS | yTPMMYFITe KHONKY 3GINbLUEHHS! FYHHOCTI «+» Ta
KHOTIKY 3MEHLIGHHS TYSHOCTI ¢ MIPOTATOM 3 CeKyHA, ANS
CKWAAHHA HANaLLTYBaHb.

EnemeHTy ynpaBniHHaA
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(44) Try02s nonepennn popinea
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@)
(®) ©3s  BMMKaHHA/BUMKHEHHA
N b caiTnoBiX ecpexTia

* HaTUCHITB | yTpUMYitTe OHOMaCcHO
+ GaratodyHKLjoHansHy kHonky «G» Ta KHonky
aBINbLIEHHS! TYSHOCTI -+

Emavagopd epyooTaciakwv
pubpiocwv

Edv 10 Bluetooth ev ouvdéera perti v evepyorioinan,
TEQTE TIAPATETAPEV Kal TAUTOXpOVa Ta TTARKTPG algnong
"+" Kal peiwang " g éviaong Tou fxou yia 3 SeutepoAemta
yia enavagopd.

‘EAeyxog
@ Fyx1 Avamapaywyinason
@ &jxl Amavinon khfong
/
@ i Teppanouss kifong
@ T35 Anppiun iiong
(“/\ e Aeroupyia pooicigl
=) x2 pyia p g/
— TIAIKVISIOV
@ @jxs PuvnTiog Bongog
[ \!’D @jxl Augnon éviaong fixou

—~
@ @‘Jns ETOpEv0 Kopuari

Fyx1 Meiwon tviaong dxou

025 mponyoumevo koputn

[ Evepyoroinon/
\ @ fb ©3s

QTEVEPYOTIOINGT EQE YWTOS

* MafoTe aparerapéva 1o Koupmi ToMamAGY
AeimoupyI@v "G* TaUTGXPOVG e T0 KoupTi
atnong éviaong fixou "+

+ Q

N
) $me2s Predchadzajica nahravka

XAPAKTEPUCTUKMK:

TUn noaKmioHeHs: GecnpoBoHON
Paawmep auxamukos: ® 40 Mm
YacToTHbIi AnanasoH: 20 My - 20 kly,
UyscreuTensHocTs: 94 16

Wmnepakc: 32 Om

Pabouan auctauyma: 4o 10 m
HanpsikeHue nuTans:: 5 B === 500 MA
WHrepceiic nopiovenmst: Bluetooth 5.2
Bpens 3apABkK: 0KoN0 2 4

Xapakmepucmuku, yka3aHHble 8 0aHHOM pykosodcmee,
RGNFHOMCS CPABOYHBIMU U HE MOZYm CIyXUMs
OCHOBaHUEM O npemeH3ul

NOAKNIOYEHMUE U YCTAHOBKA:

1. M3BnexuTe yCTPOCTBO U3 YNaKOBKN.
2. Y6eayTech B OTCYTCTBAN BUIMMBIX NOBPEXAEHMTA
KOPIYCa, KOTOpbIE MOTITM BOSHMKHYTb NpiA
Ecnu nagenve Wi He
byHKUMOHMpYET — OBPATTECS K NPORABLY.

CXEMA YCTPOUCTBA

@ Caeronuonusii vHaMKaTOD

@ MHorodyHKUMOHaNbHAS KHOMKa «Gy
© rpowmkocTs +

@ rpowkocts -

© nopr 3apsaim
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Mikpocpor

Akceccyapbl

Kabenb ans sapsakm

Bpexa-kapra

DupmeHHas Hakneitka

PyK0BOACTBO Nonb3oBarens

[TMpumeyarue: Bee uobpaxeHus npusedeHs! mornsko dna

UNTHIOCMPaLUU U MO2YIM OMAUYAMBCS OM PeabHoll
NpodyKyuU.
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* HaXwiTe W YAGPXUBATH OAHOBDEMEHHO
F | orodyoraneayo oy G nwony
MNOBbILLEHWS FPOMKOCTH «+»

MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTH:

VCnons308aTh CTPOr0 0 Ha3HaveHMio.

. OBeperaiiTe u3fenve oT MOBbILEHHON BNAXHOCTH,
ML Y BO3EHCTBIS BBICOKWX TEMMEPATYP.
He ucnonsayiiTe AnA NPOTMPKM GeHaMH, CIMPTS! it
ApyTUe PACTBOPUTENH, T. K. OHU MOTYT IOBPEANTL
OBEPXHOCTb. [INsi YACTKIA MCMIONb3YiATE MSIFKYIO CyXyto
THaHb.
He ponycKaiiTe MeXaHUHECKOTO BO3ASIICTENA Ha
u3penve.

. He BCKpbIBaiiTe Uanenue 1 He Npou3BoANTE PEMOHT
CaMOCTORTENLHO.

IS

BKNIOYEHUE/BbIKNMIOYEHUE
MUTAHKA

©) &y e3s/55 BuvBown nimavnn

3APSIIKA

Bertuif UHAMKATOP MTGeT = HUGKWH 3apsa Batapen
CHHMIA VHAWKATOP NOCTORHHO TOPHT = 3apAXAETCA
CYHMIt MHOUKATOP OTKIIOYEH = MIONHOCTBIO 3aPSXEH
Bron: 5B =500 vA

BLUETOOTH-COMPSXXEHUE

1. Mpy NepBOM MCNONb3OBAHUN HaYyLHUKK ABTOMATMYECKN
nepeiiayT B PEXUM CoeMHeNws o npoTokony Bluetooth

2. TIpi ROCREAYIOMX NOAKTIOHEHISX BTIOUHTE YCTPOCTEO,
HaXMUTE MHOrO(YHKLMOHANBHYIO KHOMKY «G» 1
YAGPKVBaiTe ee HaxaToil B TeYeHue 3 cexyHn ana
NIEPexosa 8 pexvm conpsikeHus Bluetooth

CBPOC HACTPOEK

Ecnn coepHenme no npotokony Bluetooth otcyTetayer
10GTIE OTKITIOHEHVS NUTaHiR, OHOBPEMEHHO HAXMUTE
KHOMKN YBENU1EHYS 0BLLEA FPOMKOCTI -+ 1 YMEHbLLIEHIA
OBlLei POMKOCT «-» 1 YAEPKUBAITE WX B TedeHue 3
CeKyH[l ANl BOCCTAHOBNEHIS 3ABO/ICKUX HACTPOBK.

OMUCAHVE GYHKLIUA
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YCIIOBUA XPAHEHUA:

YerpoiicTBo TpebyeTes XpaHuTb Npu Temnepatype ot +5 4o
+40 °C npu 0THOCUTENbHOM BrIaXHOCTH He Gonee 85%,
yaBeraT NONARAHUS NPSMBIX COMHESHLIX Nyet

YCNoBUA TPAHCNOPTUPOBKU:
Visnene peroviesayercs TpaHcnopTposaTs B
OpHIUHANbHOM YNaKOBKe.

YCNOBUWA PEANIU3ALIUN:

YeTpoiicTBo He TpebyeT cneupanbHbIX YCRoBuii peanuaaumy.

YCNOBUA YTUNU3ALINA:
Ins YeTpoiicrea, cTa, 06
CrIEUManM3NpPOBaHHbIN LGHTP.

MPABWNA U YCNIOBUA MOHTAXA:

[JaHHoe YCTPOVICTBO He TpeByeT KaKoro-uBO MOHTaXa Mt
NOCTOSIHHOW hUKCaLMM.
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C 06 orpaHm! X B
MCMOJIb30BaHUM C Y4EeTOM
npeAHa3HaveHus ans paboTbl B
KUMbIX, KOMMEePYecKnX 1

NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX:
YCTPOWCTBO Npe/jHasHa4eHO AN MCMIONb30BAHMS B KUMbIX,

D " 30Hax 63 i
ONaCHbIX 1 BPEIOHOCHBIX (PaKTOPOE.

80 Bpems
He ucnonbayiite Ha BLICOKOM YPOBHE FPOMKOCTH
AnuTeNbHoe Bpems (Bonee YeTBEpTH vaca) — 3To
NPUBOAVT K yXYAWEHYIO CRYXa.

bBecnposoaHasn TexHonorua Bluetooth, B
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ocTaenseT 3a coboit NpaBo U3MEHeHMS
KOMNNKTALM, TEXHUYECKIX XaPaKTEPUCTUK 1 BHELLHero
Bga Tosapa.

VI3roTOBNTENb U AMCTPUGLIOTOPbI AZHHOM MPOZYKLAM He

[laHHOM yCTpoiicTBE, 0BecneqnsaeT nepefayy AaHHbIX B
JManasoHe npUGAMAUTENLHO 10 10 METPOB, HO Ha
[anbHOCTB N1Epe;ayt MOTyT BIIMSTL PACNONOXEHHbIE Ha
NYTW, NOCTOPOHHHUE PaaMOCHTHaNbI U Apyrie (hakTopbl.

YCTpONCTB0 npepHasHaseHo Ans paboThi ¢ neepatu/
W NPOYMMK i
I0CPEACTBOM Nepea|in AaHHsIX o npoTokony Bluetooth.

Uriin Agiklamasi
@ LED gésterge

@ Cokislevli "G digmesi
© Ses artirma digmesi
O Ses azaltma digmesi
@O sarj baglanti yuvasi
@ Mikrofon

Uriin Aksesuarlari
Sarj etme kablosu

Marka kart

Marka cikartmasi

Kullamim kilavuzu

Not: Resimler gésterim amagli olup gergek
{iriinden farklr olabilir.

Guig acik/ kapali
©) Fyes3s/ss G agik/ kapali

Sarj

Beyaz gdsterge yanip séner = distik pil
Mavi gésterge araliksiz yanar = sarj
Mavi gésterge séner = tamamen sarj
Girig: 5V ===500mA

Eslestirme

1. Ik kullanim sirasinda kulaklik otomatik olarak
Bluetooth eglesme moduna gegecektir.

2. Sonraki kullanim icin, giicii agin ve Bluetooth
eslestirme durumuna girmek icin cok islevli
"G" digmesini 3 saniye basil tutun.

OnwucaHue Ha npogykra
@ LED matop

@ MynmuchyHkumonaneH Gyton "G"
© ByToH 3a younsane Ha ssyka

@ ByroH 32 HamanssaHe Ha 3Byka

© nNopr 3a 3apexaae

@ Mukpodhor

Akcecoapu 3a npoaykTa

Kaben 3a sapexaane

Kapra Ha MapkaTa

CTvikep Ha Mapkara

PbKoBoACTBO 3a ynoTpeba

3abenexka: M306paxeHUATa ca camo ¢ UniocTpaTueHa

Uen ¥ MoXe Aa Ce pasniyaBat oT AeiiCTBUTENHIS
npogykT.

BKniouBaHe/M3KnYBaHe Ha
3aXpaHBaHETo

@ &j ©3s/55 BriousaHe/u3KniosaHe Ha
3axpaHBaHeTo

3apexpaaHe

BENVIST MHAVKATOP MHTa = HYCKO HiIBO Ha GaTepysiTa
CUHWST UHQUKATOP CBETU NOCTORHHO = 3apeK/iaHe
CMHMAT MHAMKATOP € M3KIIYEH = HaMbAHO 3apeaeHa
Bxog: 5V ===500mA

CpBosiBaHe

1. Mpu MspBoHaYanKa ynoTpeBa cnywankuTe we ansisar
aBTOMAT4HO B CHCTOSHME Ha Bluetooth casosisaHe.

2. 3a nocnepsalua ynotpeba BKntoyeTe 3axpaHBaHeTo U
HaTUCHETE 1 3aiPbXTe MHOrOGYHKUMOHaNHUs GyToH "G"
333 cekyway, 3a fa BneseTe B ChCTORHME Ha Bluetooth
C/ABOsBaH.

HecyT £ Kopnyca

YCTPOICTBA, @ Takke 3a ylwepB, NpUyMHEHHbIA BCneACTBIe
it i

nonb3oBaTenem

Sifirlama

Cihaz calistirildiktan sonra Bluetooth baglanmaz

ise sifirlamak icin ses arttirma "+" ve ses azaltma
*-" diigmelerine es zamanli olarak 3 saniye
boyunca basin.

Kontroller

—
) 1 oynatmardurakiatma

@j x1  Gagriyi kabul et
2) Fyx1  Gagn sonlandirma
T o3s Cagni reddetme

) @j X2 Mizik / oyun modu

&j X3 Sesli asistan

&jxl Sesi agma

Tye2s Sonraki parca

@j x1  Sesikisma

Fye2s Oneeki parca

@ Ty e3s Isik efektlerini agmar
kapama

| " Gok fonksiyonlu "G ve ses agma *+*
diigmesini ayni anda basili tutun

Hynupane

Koraro Bluetooth He e cabpaaH cre BKMiouBaHe, HaTicHeTe
W 3aipbKTe eHOBPEMeHHO GyToHa 3a yBenuyaBaHe Ha
asyKa "+" 1 6yToHa 3a HavansBae Ha ByKa ™" 3a 3
CeKyHaW, 32 Aa HynupaTe

KoHTtponu
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@j x1  TlpekpaTsiBate Ha noBukBaHe
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*HaTucHeTe M 3a7pEKTe MHOTOGYHKUMOHANHMA
+ 6yToH "G" 1 6yToHa 3a yBenuIaBaHe Ha 3ByKa
"+" IHOBPEMEHHO

Productbeschrijving
@ LED-controlelampje

@ Multifunctionele "G" knop

© Volume omhoog knop

@ Volume omlaag knop

@ Oplaadpoort

@ Microfoon

Productaccessoires

Oplaadkabel

Merkkaart

Merksticker

Gebruikershandleiding

Opmerking: Afbeeldingen dienen alleen ter

illustratie en kunnen afwijkend zijn van het
werkelijke product.

Aan/uit zetten
@ &j ©3s/5s Aan/uit zetten

Opladen

Wit controlelampje knippert = lege batterij

Blauw controlelampje brandt continu = opladen
Blauw controlelampje is uit = volledig opgeladen

Invoer: 5V===500mA

Koppelen

1. De headset opent automatisch de Bluetooth
-koppelingsmodus wanneer deze voor de
eerste keer wordt gebruikt.

. Voor het volgend gebruik, schakel de
headset in en houd de multifunctionele "G"
knop 3 sec ingedrukt om de Bluetooth-
koppelingsmodus te openen.

N

Produktbeskrivelse

@ Lysdiode indikator

@ Knap "G" med flere funktioner
© Knap til lydstyrke op

@ Knap til lydstyrke ned

@ Opladningsport

@ Mikrofon

Produkttilbehar

Opladningskabel
Maerkekort
Maerke Sticker
Brugermanual

Bemazerk: Billederne er kun til illustrerende
formal og kan afvige fra det egentlige produkt.

Taend/sluk
@) Py e3s/5s Taendfsluk

Opladning

Hvid lysdiode blinker = lavt batteriniveau
Bla lysdiode lyser konstant = opladning
BIé lysdiode er slukket = fuld opladet
Indgang: 5V===500mA

Parring

1. Forste gang headsettet bruges, gar i
Bluetooth-parringstilstand automatisk.

2. Til efterfolgende brug, teend stremmen og
tryk p& multifunktionsknappen "G" i 3
sekunder for at gé ind i Bluetooth-
parringstilstand.

Produktbeskrivning
@ LED-indikator

@ Multifunktion "G"-knapp

© Knapp fér volym upp

@ Knapp férvolym ned

@ Laddningsport

@ Mikrofon

Produktens tillbehor
Laddningskabel

Varumérkeskort

Mérkesdekal

Anvéndarmanual

Anmérkning: Bilderna dr endast illustrerande
och kan skilja sig fran den verkliga produkten.

Strémmen pa/av
@ &j ©3s/5s Strommen pé/av

Ladda

Vit indikator blinkar = g batteriniva

Bla indikator lyser med fast sken = ladda
Bl indikator av = fullt laddad

Ingdng: 5V === 500mA

lhopparning

1.Vid forsta anvéandning kommer headsetet
automatiskt att ga in i Bluetooth-
parkopplingsstatus.

2. For efterfoljande anvéndning, sla pa och
tryck pé och héll kvar multifunktionsknappen
"G" i tre sekunder for att gé in i Bluetooth
parkopplingsstatus.
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Resetten

Wanneer Bluetooth bij inschakeling niet is
verbonden, houd de volume omhoog "+" en
volume omlaag "-" knop tegelijkertijd
gedurende 3 sec ingedrukt om te resetten.

Bedieningselementen

@l\/ &xl Afspelen/pauze

(@ @jxl Een gesprek aannemen
() By eenoproep besindigen
@ @j ©3s Eenoproep weigeren

%) T2 Muziek-/gamemodus

@ fryxs  Spraakgestuurde

assistent

[ ) @jxl Volume omhoog
) &y eas volgende nummer

[@ @jxl Volume omlaag

P
‘\N‘\/ @j ©2s Vorige nummer

G (@j‘ @035 Lichteffecten aan/uit

+ *Houd de multifunctionele "G" knop
en de volume omhoog "+" knop
tegelijkertijd ingedrukt

Nulstil

Tryk samtidig pa knapperne lydstyrke op "+"

og lydstyrke ned "-" i 3 sekunder for at nulstille,
nar Bluetooth ikke tilsluttes efter teending af
headsettet.

Betjeningsknapper

@ @j x1  Afspil/pause
@ @ x1  Besvaretopkald
\;/ @jxl Afslut et opkald
7\ @j ©3s Afvis et opkald

Byxa  usik-fspiltilstand

& X3 ~ Stemmeassistent

@j X1  Lydstyrke op

@j ©2s Naeste nummer

—
[ ")j @xl Lydstyrke ned

@ @025 Forrige nummer

D
G @/‘ Tyoss Lyseffekttil/ira

*Tryk pa samme tid pa
+ multifunktionsknappen "G" og
knappen lydstyrke op "+"

Aterstilla

Nar Bluetooth inte &r ansluten efter paslagning,
tryck pé och héll kvar knapparna volym upp "+"

och volym ned "-" samtidigt i tre sekunder for
att aterstalla.

Kontroller
CNE @jxl Spela/pausa
pu
\j Ty Accepteraett samtal

L
@ @j X1 Avsluta ett samtal
@ @U ©3s Avvisa ett samtal
@

@ay ?_’sz Musik-/spellége

(®) by rostassistent

+ [@ &jxl H&j volymen
@ &')ozs Nésta spar

@j x1  Sankvolymen

@j ©2s Foregdende spar

G ‘@ @3035 Ljuseffekter p&/av

*Tryck pa och hall kvar
+ multifunktionsknappen "G" och
knappen volym upp "+" samtidigt.
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Mb ta san pham
@ Deén LED chibio

@ Nitda chicning "G"
© Nitting am lugng
@ Nt gidam am lugng
@ Céngsac

@ Micro

Cép sac

Theé thudng hiéu
Hinh dan thuong hiéu
Hudng dan stf dung

Ghi chti: Hinh anh chi mang tinh chat minh
hoa va c6 thé khac véisan pham thyc té.

Bat/tat ngudn
@ @j ©3s/5s BAt/tat ngudn

Sac

Dén bdo mau trdng nhap nhay = pin yéu
Bén bao mau xanh séng 6n dinh = dang sac
Dén bao mau xanh tét = da sac day

Dau vao: 5V==500mA

Ghép néi

1. Khi sif dung [an dau tién, tai nghe sé ty dong
vao trang thai ghép néi Bluetooth.
. Dé stf dung tiép theo, hdy bat ngudn va nhan
va gitf niit "G" da chic nang trong 3 gidy dé
vao trang thai ghép ndi Bluetooth.
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© Unviuds

O Unanidn

O voudvunSa

O luTasTviu
aUASAlIFZHUDINANAUDA
Galkiatel

finsuusua

ARninasuusua

afionle

wanawmn;: sUnmiflsiauusattammiuua:
27UANANIINTUAIGY

nside/da
@ @ ©3s/5s mada/ila

ANSBISAUUALNDS

udasdnIuEdYINGHAY = uuanasisi
“Iuaaydnuziiduingn =
N5TTNVAADT B .
“IudasanusAinduduas = 115NUAY
Auwe: 5V === 500mA

ASLBoNsiD

1. \ﬁa\\ﬂmm‘i"am%ausn Yo
FuquaynlagdnTusin ‘

. dmunsialuaisnein iandasuqenem)
wiafendu "G" Al 3 Jurfiviaingann
UAUAUIYN

ganuENg

N

Deskripsi Produk

@ Indikator LED

@ Tombol multifungsi "G"
@ Tombol volume naik
@ Tombol volume turun
@ Port pengisi daya

@ Mikrofon

Aksesori Produk

Kabel pengisi daya

Kartu merek

Stiker merek

Panduan pengguna

Catatan: Gambar disediakan hanya sebagai

ilustrasi dan mungkin berbeda dengan
produk yang sesungguhnya.

Daya nyala/mati
@ fb ©3s/5s Daya nyala/mati

Mengisi daya

Indikator putih berkedip = baterai lemah
Indikator biru menyala stabil = mengisi daya
Indikator biru mati = penuh muatan

Input: 5V === 500mA

Pemasangan

1. Untuk pemakaian pertama, headset akan
masuk secara otomatis ke status
pemasangan Bluetooth.

2. Untuk penggunaan selanjutnya, hidupkan
lalu tekan dan tahan tombol multi-fungsi "G"
selama 3 detik untuk memasuki status
pemasangan Bluetooth.
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bat lai

N&u sau khi bat ngudn khdng két ndi dudc
Bluetooth, hdy nhan va giif ndt tng am lugng

"+" va gidm am lugng "-" déng thdi trong 3
gidy dé thiét lap lai.

Diéu khién
@ &jxl Phat/ding
@ &jxl Nhén cudc goi

o)
\\?J @j x1  Kétthic cudc goi

N
@ & ©3s Tl chéi cudc goi

Fryx2 chéds am nhacytrd choi

@ &)ﬁ Trg ly giong ndi

Tang 4m ludng

Bai tigp

Giam am lugng

Bai trudc

(@) fm gqe BAUtAthicu tnganh
G [ (@ bes

+ *Nhan va gill dong thai nit da chiic
nang "G" va niit tang am lugng "+"

ANSELEn

ol gonsougyumasannidaindos Tinaux

volume up "+ uaz volume down "-" woxfiu
#uliduna 3 wniiviedidn

ATAIVAN
@D fbxl du/myadinen
(g\/ &jxl Fuany
@ &jxl Augansins
A
(&) Pye3s vgmsnslus

s
@ &sz Taama/ina

—~

Q’D &jx3 LRl

@ &)xl WA
@ &025 wasdinly

[ ?jxl andu
—
(l«J @025 wiadrounin

Iy
(®) o35 o/dmaninguadin

+ *nauudaiileddu "G" uaruiandos "+"
e bindondu

Reset

Ketika Bluetooth tidak terhubung setelah
dihidupkan, tekan dan tahan tombol volume
naik "+" dan volume turun "-" secara

bersamaan selama 3 detik untuk menyetel ulang.

Kontrol

@ @jxl Putar/jeda

e
@J &xl Menerima panggilan

R
&) Fyx1 Akhiri panggilan
&3035 Tolak panggilan

@ &)xz Mode musik/game
@

b,@ Asisten suara

@ & x1  Volume naik

) Fyeas Trekberikutnya

[@ fbxl Volume turun

@ &025 Trek sebelumnya

<@ & ©3s Efek cahaya nyala/mati

*Tekan dan tahan tombol multi-fungsi
+ "G" dan volume naik "+" secara
bersamaan
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- Restricted substances and its chemical symbols
7T Unit N - - NESE | SRR | SR IRE
#iLlead | RMercury | $ECadmium | Hexavalent |Polybrominated|Polybrominated
(Cdy | chromium | biphenyls (diphony cthers

(Pb) (Hg) (©r'®) (PBB) (PBDE)
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eding 0.1 wt %" ding 0.01 wt

ntage value of presence condition.
[REMEZ BOLEBRBLAAEEBEEE,

ercentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence
FMER R,

indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment could be installed and operated with minimum distance 0 cm
between the radiator and your body. End user must follow the specific operating instructions for
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC statement:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

IC statement:CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

Declaration for EU

Frequency Band: 2.402GHz - 2.480GHz
RF Power Output: <13 dBm (EIRP)
There is no restriction of use.
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